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ROMANIZATION

(denwa de no kaiwa)

NAKATA: Senjitsu o-okuri shita shisei-an, go-ran itadakemashita desho ka.
TANIGUCHI: Are, chodo ii taimingu deshita yo.
NAKATA: To iimasu to?
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TANIGUCHL:

NAKATA:

TANIGUCHL:

NAKATA:

TANIGUCHL:

NAKATA:

TANIGUCHL:

NAKATA:

TANIGUCHLI:

NAKATA:

ENGLISH

Jitsu wa, kotoshi no natsu, Hawai ryoko no dai-kyanpén o okonau
yotei na n desu!
Desu kara, kono naiyo de hacchu shitai to kangaete orimasu.

Arigato gozaimasu! Sassoku tetsuduki o susumesasete
itadakimasu!
A, sono mae ni, noki o kakunin shitai no desu ga...

Kotoshi no natsuyasumi ryoko shosen ni maniawasetai node,
osoku tomo, 4-gatsu made ni wa kansei sasete moraitai n desu.

4-gatsu desu ka... Kanari kitsui desu ne...

E, mada 3-ka-getsu mo aru janai desu ka. Sonna ni kakaru mono
na n desu ka.

Hai, kono te no shisutemu kochiku ni wa, tsujo 4,5 ka-getsu wa
kakaru n desu yo.

S0 na ndesu ka...
Demo, konkai no atarashii shisutemu wa, kono natsu no shosen no
kirifuda desu kara. Nantoka chosei o0 0-negai shimasu yo.

S0 desu né. Kono teian-sho no naiyd ni henko ga nakereba,3-ka-
getsu de nan toka dekiru to wa omoimasu ga....

Dewa, sore o joken ni, noki wa 4 gatsu t0-ka to iu koto de.

Kashikomarimashita.

Dewa, sono y0 ni keiyaku no tetsuduki o susumesasete
itadakimasu.

Arigatdgozaimashita!
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(telephone conversation)

NAKATA:

TANIGUCHL:

NAKATA:

TANIGUCHL:

NAKATA:

TANIGUCHL:

NAKATA:

TANIGUCHL:

NAKATA:

TANIGUCHLI:

NAKATA:

Have you looked at the revised proposal | sent to you the other day?

Oh, it was perfect timing.

Which means?

As a matter of fact, this summer, we plan to carry out a big Hawaii
trip campaign!

Therefore, we think that we would like to go through with the order
with the content described.

Thank you very much! | will proceed with the formalities
immediately!
Oh, before that, | would like to confirm the deadline...

| would like it to be in time for this summer break’s holiday market
competition, so, at the latest, | would like you to complete it by April.

Hmm... April. That's very tight...

Huh? There's still three months. Does it take that long?

Yes, in order to build a system such as this, it usually takes four to
five months.

| see...
But this new system is the ace card in this summer's market
competition... please make adjustments somehow.

Right. If there are no changes to this proposal document, | believe
we can complete it somehow in three months...
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13. TANIGUCHI: Then, on that condition, the deadline is April tenth.

14. NAKATA: Certainly.

Then, in that way we will proceed with the contract formalities.

Thank you very much!

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
appointed day of
HAHA NOE noKki delivery
=k L&DEA shosen sales war
severe, intense,
EOUL) EFDO0) kitsui harsh; Adij(i)
7L \P T kirifuda trump card, ace
e h LA ED nantoka somehow
R 5&5E0) chosei adjustment
BCED FICHD ma ni au to be in time for
S C&D0FA j 6ken conditions, terms

SAMPLE SENTENCES

SH. COEEZFXLIZS. #HEREVDT
gh,

Kyo, kono kuruma o chdmon shitara, noki wa itsu
desu ka.

If | order this car today, when will it be delivered?

FRORN—F ABEMET o1,

Nenmatsu no bonasu shésen ga hajimatta.

The year-end bonus sales war has begun.

HZFEZEDOVEZEE D,

Kanojo wa kitsui koto o iu.

She has a sharp tongue.

RamalchInld. REOUIDALE,

Kare o shiai ni dasu no wa, saigo no kirifuda da.

Letting him play in the game is our final trump
card.




FEITHAENESTEITT, £h\of,

Sotsugyd made nantoka kogi tsukete, yokatta.

I'm glad that | somehow managed to graduate.

RTT1-ILDOFEBRESBOLET,

Sukejidru no chései o o-negai shimasu.

Can | ask you adjust the schedule?

CHDEEDR—IATHEZLTE. FHBHY
DICEAICEIEL,

Kono mama no pésu de shigoto o shite mo
shimekiri ni ma ni awanai.

AEY BaIC. HHWRGEERBLZUL,

Déi suru mae ni, komakai joken o kakunin shitai.

I'd like to confirm the terms in detail before giving
consent.

| can't meet the deadline if | continue at this pace.

VOCABULARY PHRASE USAGE

e L& oEA)

Pa8 literally means "sales war," and it refers to the competition that takes place between
companies as they try to outsell their competitors during peak seasons, such as the holiday
season. We usually use it as a compound word such as 27 'J X ¥ X 58§ or 7h— 7 X 5 8.

0Bt (HFELLE)

& < & € means "atthe latest." We can say it as I < TE, which has the same meaning.
This & T works in the same way as C T, which expresses the idea of "even if [something]."
In this dialogue, we use itin the sentence N &EE€. 4HFXTICETHRIBTES LV

A CTT ] . This means that even though it may be a bit late, it should be finished no later than
April.

O@_DFD (COHTH)
ZF means basically "hand," but it has many meanings depending on the context. C DFD
means "this kind of." In this case, &F indicates "one of various kinds." We can use this phrase

asin C DFDZA, which means "this kind of book," or C DFNJE, which means "this kind of
shop."

eIV, (D)
%0 D M means "trump card." AL comes from {E4L, which are Japanese traditional playing

cards. /3 means "to cut," but when we use it in the context of playing cards, it means "to end
the game by using one's trump card."

GRAMMAR



The Focus of This Lesson Is How to Make a Conditional Arrangement.
EFhEREIC. MEEIF4B 10BEVSCET,
"Then, on that condition, the deadline is April tenth."

We can use the phrase ~%& &4(C when you agree on something with reservations. It
means "on the condition that ~" or "subject to ~."

Formation

A noun or clause mentioning reservations or conditions comes before the phrase ~ %z &4

(.

Pronoun/Noun ~ & S&&(C
Clause + koto ~ & S5 (C

When a clause comes before the phrase, you'll need the nominalizer C & before ~%Z& &4

(C.

For Example:
Noun orClause + koto ~ ERHEIC "English"
HIE D& = RF(C "subject to your
participation”
SEDEER = RFIC "subject to postponement
of the meeting"
HILleNEBRMET S C "on the condition that you
& = Rt study every day"
DS ZAEEMNESMI D C "on the condition that
r 2t (- everyone in the class
& Rl participates”

Language Tip

The sentence "ENERE(C. #REAIZ 48 1 0HE LS C & Tshould be followed by



KBAULWTU & DN or KFELVL T if saying it in a complete sentence. We can use this
shortened sentence when we want to make sure that our understanding is correct, just in
case. So, we can use this shortened form only when we can reasonably expect a "yes"

answer from the person we are speaking to.



